Додаток № 4
[bookmark: 30j0zll]ПРОЕКТ ДОГОВОРУ

ДОГОВІР № _____
поставки

с.Климентовичі                                                                                             «____»_______ 2023 року
	 Державне підприємство «Підприємство державної кримінально – виконавчої служби України (№98)», в особі в.о. директора Кучера Івана Олександровича, діючого на підставі Статуту, (далі - Покупець) з одного боку, і 
в особі _____________________________________, діючого на підставі ______________________ (далі - Постачальник), з іншого боку, (разом - Сторони, а окремо Сторона),уклали цей Договір про нижче наведене:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. В порядку та на умовах, визначених цим Договором, Продавець зобов'язується передати у власність Покупця, а Покупець в порядку та на умовах, визначених цим Договором, зобов'язується прийняти й оплатити саморізи (надалі іменується «Товар»), в кількості визначений в асортименті, кількості та за цінами, які зазначені у Специфікації (Додаток № 1), що додається до цього Договору та є його невід’ємною частиною.договору, згідно ДК 021:2015 44530000-4 Кріпильні деталі. 
2. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
 2.1. Постачальник гарантує належну, згідно з вимогами виробника, якість Товару, його відповідність діючим стандартам та умовам цього Договору. Товар повинен супроводжуватись відповідним документом, що посвідчує якість Товару відповідно до чинного законодавства (сертифікат, або свідоцтво, або висновок, або звіт, або протокол випробувань або будь-який інший документ, що підтверджує відповідність Товару) якщо таке встановлено.
2.2. Товар, що поставляється за цим Договором, повинен бути готовим до використання за призначенням.
2.3. У разі нестачі, поставки Товару неналежної якості або Товару, що не буде відповідати умовам цього Договору, Постачальник зобов’язується за власний рахунок у термін 14 календарних днів з дати складання Сторонами акту про виявлені недоліків (дефектів) або нестачу Товару усунути такі недоліки (дефекти) або замінити неякісний Товар і Товар неналежної якості та допоставити Товар. При цьому строк, протягом якого Постачальник здійснює заміну Товару вважається порушенням строку поставки з нарахуванням пені відповідно до умов цього Договору.
2.4. Постачальник гарантує Покупцю, що він володіє в необхідному обсязі правами на Товар, який поставляється за цим Договором, і що цей Товар може бути на власний розсуд використаний Покупцем без порушення будь-яким чином будь-яких прав третіх осіб. Постачальник за власний рахунок захищатиме Покупця від будь-яких дій чи претензій, у разі їх виникнення, стосовно таких прав.
1. ЦІНА ДОГОВОРУ
3.1.Ціна товару за цим Договором становить ____ (_______гривень___коп.)грн., в т.ч. ПДВ _____ (_______ гривень____коп) грн.. 
3.2. Ціна цього Договору включає: ціну Товару, всі податки, збори та інші обов’язкові платежі, витрати, пов’язані з передпродажною підготовкою та реалізацією Товару Покупцю; всі витрати Постачальника, враховуючи вартість транспортних послуг на доставку Товару до місця поставки, визначеного цим Договором складу Покупця, затрати по зберіганню Товару на складі Постачальника.
3.3. Істотні умови договору про закупівлю не змінюються після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
[bookmark: n511]2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
[bookmark: n512]3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n513]4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n514]5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
[bookmark: n515]6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
[bookmark: n516]7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
[bookmark: n517]8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону.
        9) зменшення обсягів закупівлі та/або ціни згідно з договорами про закупівлю робіт з будівництва об’єктів нерухомого майна відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 25 квітня 2023 р. № 382 “Про реалізацію експериментального проекту щодо відновлення населених пунктів, які постраждали внаслідок збройної агресії Російської Федерації” (Офіційний вісник України, 2023 р., № 46, ст. 2466), якщо розроблення проектної документації покладено на підрядника, після проведення експертизи та затвердження проектної документації в установленому законодавством порядку.
[bookmark: n518]У разі внесення змін до істотних умов договору про закупівлю у випадках, передбачених цим пунктом, замовник обов’язково оприлюднює повідомлення про внесення змін до договору про закупівлю відповідно до вимог Закону з урахуванням цих особливостей.
1. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1. Розрахунки за цим Договором здійснюються в безготівковій формі, в національній валюті України, шляхом перерахування грошових коштів на розрахунковий рахунок Постачальника. 
4.2.  Покупець перераховує Постачальнику  вартість товару протягом 30-ти робочих днів з моменту поставки Товару на адресу Покупця та підписання видаткової накладної і товаро-транспортної накладної на Товар та на підставі отриманого Покупцем оригіналу належним чином оформленого рахунку від Постачальника. 
4.3. Валютою договору є гривня України.
4.4.	Датою оплати вважається дата списання грошових коштів з розрахункового  рахунку Продавця.
4.5.	Сума, визначена в Договорі для закупівлі, та зобов’язання Сторін Договору підлягають відповідному коригуванню у разі зменшення  фінансування.
1. ПОСТАВКА ТОВАРУ
5.1. Поставка Товару здійснюється до 31 березня 2024 року окремими партіями за заявкою Покупця. Поставка товару здійснюється за рахунок Постачальника.
5.2. Місце поставки (передачі) Товару: 30400, Хмельницька область с.Климентовичі вул..Шевченка,62.
     5.3. Покупець протягом 10 (десяти) робочих днів після укладання цього Договору повідомляє Постачальника про відповідальну особу Покупця, що уповноважена надавати Замовлення на партію Товару.
5.4. Порядок надання Замовлень та приймання-передачі Товару:
5.4.1. Поставка товару може відбуватися окремими партіями протягом 5 (п’яти) робочих днів з дати отримання Постачальником заявки Покупця з зазначенням асортименту та обсягу товарної партії.
5.4.2. Замовлення на партію товару надається уповноваженою особою Покупця, визначеною відповідно до п.  5.3 цього Договору.
5.4.3. Відвантаження (доставка) Товару може здійснюватися вантажовідправником, що не є Постачальником, однак, в будь-якому разі, вартість відвантаження (доставки) Товару до місця поставки відшкодовується за рахунок Постачальника і є врахованою в ціні Договору, визначеній в п.3.1 цього Договору.
5.4.4. Датою поставки партії Товару вважається дата передачі Постачальником Покупцю партії Товару згідно з підписаною Сторонами видаткової накладної і товарно-транспортної накладної.
5.4.5. Право власності на партію товару переходить від Постачальника до Покупця з моменту підписання Сторонами видаткової накладної і товарно-транспортної накладної.
5.4.6. Ризик випадкового знищення або пошкодження партії Товару несе Постачальник до дати підписання Сторонами видаткової накладної і товарно-транспортної накладної на поставлену партію Товару.
5.4.8. Всі повідомлення, якими обмінюються сторони, вважаються належним чином доставленими, якщо отримано відповідне документальне підтвердження за адресою Покупця/Постачальника, вказаною в розділі 12 цього Договору (цінний лист з описом вкладення тощо).
1. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
6.1. Покупець зобов'язаний: 
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати кошти за поставлену партію Товару в порядку та на умовах, визначених цим Договором; 
6.1.2. Прийняти поставлену партію Товару згідно видаткової накладної і товарно-транспортної накладної та умовами, визначеними цим Договором; 
6.2. Покупець має право: 
6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Постачальником, повідомивши про це його у строк 5 календарних днів до дати розірвання; 
6.2.2. Контролювати поставку партії Товару у строки, встановлені цим Договором.
6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі Товару на ціну цього Договору залежно від реального фінансування видатків та/або виробничої потреби Покупця. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору.
6.2.4. Відмовитися від прийняття партії Товару, що не відповідає вимогам з якості та умовам цього Договору.
6.2.5. Відмовитися від прийняття партії Товару в разі відсутності або неналежного оформлення документів, зазначених у пунктах 5.4.7, 2.1 цього Договору.
6.2.6. Вимагати від Постачальника безоплатної заміни поставленої партії Товару, що не відповідає умовам за якістю та умовам цього Договору в передбаченому порядку та встановлені строки, за місцем поставки такої партії Товару.
6.2.7. На відшкодування завданих йому прямих, документально підтверджених збитків, відповідно до чинного законодавства України та умов цього Договору.
6.2.8. Надавати замовлення на партію Товару.
6.3. Постачальник зобов'язаний: 
6.3.1. Забезпечити поставку товару  у строки, встановлені цим Договором; 
6.3.2. Забезпечити поставку товару, якість якого відповідає умовам, установленим розділом 2 цього Договору; 
6.3.3. Підготувати та надати Покупцю всю необхідну документацію на товар, яка відповідає вимогам національного законодавства одночасно з товаром. 
6.3.4. Сплатити штрафні санкції і відшкодувати збитки в разі невиконання, або неналежного виконання ним зобов’язань за цим Договором.
6.3.5. Зобов’язаний надати Покупцю належним чином оформлену податкову накладну/розрахунок коригування податкової накладної, складену(і) в електронній формі та зареєстровану(і) в Єдиному реєстрі податкових накладних (ЄРПН) в порядку та строки, визначені законодавством України.*
6.4. Постачальник має право: 
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримати плату за поставлений товар; 
6.4.2. На дострокову поставку товару  за письмовим погодженням Покупця; 
6.4.3. У разі невиконання зобов'язань Покупцем Постачальник має право достроково розірвати цей Договір, повідомивши про це Покупця у 5-ти денний строк.
1. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законодавством України та цим Договором. У випадках, не передбачених цим Договором, Сторони несуть відповідальність, передбачену Господарським та Цивільним кодексами України, та іншим чинним законодавством України.
7.2. Види порушень та санкції, установлені цим Договором: 
7.2.1. За поставку неякісної партії Товару з Постачальника на користь Покупця стягується штраф у розмірі 20 % від вартості неякісної партії Товару.
7.2.2. За порушення строку поставки партії  Товару, Постачальник сплачує Покупцю пеню у розмірі 10 % (десяти відсотків) від ціни Договору за кожен день порушення виконання зобов’язань, та додатково штраф у розмірі 3 % від ціни Договору за кожен  день порушення виконання зобов’язань.
7.2.3. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від виконання зобов’язань за цим Договором.
7.3. У разі невиконання Договору, та несвоєчасного надання Постачальником податкової накладної та/або розрахунку коригування кількісних та вартісних показників, що підлягають реєстрації в Єдиному реєстрі податкових накладних, Постачальник сплачує Покупцю штраф у розмірі 10 % від суми ПДВ за кожен день несвоєчасно зареєстрованої податкової накладної та/або розрахунку.
7.4. Не вважається виною Замовника та порушенням з його боку умов даного Договору затримка оплати Товару у разі неналежного бюджетного фінансування діяльності Замовника, а також затримки оплати платіжних документів відповідним підрозділом Державної Казначейської Служби України, у якому обслуговується Замовник.
7.4. У разі порушення зобов’язань за Договором Постачальник сплачує Замовнику 
7.5. Застосування штрафних санкцій, не звільняє Сторону від виконання зобов’язань. 
7.6. Сторона, що порушила майнові права або законні інтереси іншої Сторони, зобов’язана поновити їх, не чекаючи пред’явлення їй претензії чи звернення до суду. 
1. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
8.1. Сторона звільняється від визначеної цим Договором та (або) чинним законодавством України відповідальності за повне чи часткове порушення Договору, якщо вона доведе, що таке порушення сталося внаслідок дії форс-мажорних обставин, визначених у цьому Договорі, за умови, що їх настання було засвідчено у визначеному цим Договором порядку.
8.2 Під форс-мажорними обставинами у цьому Договорі розуміються непереборна сила та випадок. 
8.3.Під непереборною силою у цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні події зовнішнього щодо Сторін характеру, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі чи бажанню Сторін, і які не можна за умови вжиття звичайних для цього заходів передбачити та не можна при всій турботливості та обачності відвернути (уникнути), включаючи (але не обмежуючись)  стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки тощо), лиха біологічного, техногенного та антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин й обладнання, масові епідемії, епізоотії, епіфітотії тощо), обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські хвилювання, прояви тероризму, масові страйки та локаути, бойкоти тощо), а також видання заборонних або обмежуючих нормативних актів органів державної влади чи місцевого самоврядування, інші законні або незаконні заборонні чи обмежуючі заходи названих органів, які унеможливлюють виконання Сторонами цього Договору або тимчасово перешкоджають такому виконанню.
8.4.Під випадком у цьому Договорі розуміються будь-які обставини, які не вважаються непереборною силою за цим Договором і які безпосередньо не обумовлені діями Сторін та не пов'язані із ними причинним зв'язком, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі чи бажанню Сторін, і які не можна за умови вжиття звичайних для цього заходів передбачити та не можна при всій турботливості та обачності відвернути (уникнути).
8.5.Настання непереборної сили має бути засвідчено компетентним органом, що визначений чинним законодавством України. 
8.6.Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії форс-мажорних обставин, зобов'язана невідкладно із урахуванням можливостей технічних засобів миттєвого зв'язку та характеру існуючих перешкод, але не пізніше ніж протягом 10 днів з моменту їх виникнення повідомити іншу Сторону про наявність форс-мажорних обставин та їх вплив на виконання цього Договору.
8.7.Якщо форс-мажорні обставини та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають виконанню цього Договору, то виконання цього Договору зупиняється на строк, протягом якого воно є неможливим.
8.8 У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір. У разі попередньої оплати  Продавець повертає Покупцю кошти протягом трьох днів з дня розірвання цього Договору.
1. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій. 
9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються в рамках умов цього Договору та відповідно до  діючого Законодавства України.
1. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
10.1. Договір набуває чинності з моменту його підписання та діє до 31 березня 2024 р. В частині виконання грошових зобов’язань Договору до моменту повного виконання Сторонами своїх зобов'язань за цим Договором.
10.2.Цей договір може бути розірваний достроково за ініціативою Покупцяза умови письмового повідомлення іншої сторони за 5 календарних днів до його розірвання, при повному відшкодуванні завданих збитків (в разі якщо такі є) та за відсутності заборгованості.
10.3. Дія Договору може продовжуватися на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року, в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в договорі, укладеному в попередньому році, якщо видатки на цю мету затверджено в установленому порядку.  
1. ІНШІ УМОВИ
11.1.Цей Договір укладається і підписується у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу.
11.2. Сторони погодилися, що текст Договору, будь-які матеріали, інформація та відомості, які стосуються Договору, є конфіденційними і не можуть передаватися третім особам без попередньої письмової згоди іншої Сторони, крім випадків, коли таке передавання пов’язане з одержанням офіційних дозволів, документів для виконання Договору або сплати податків, інших обов’язкових платежів, а також у випадках, передбачених чинним законодавством, яке регулює зобов’язання Сторін Договору.
Додатки:
Додаток №1- Специфікація №1.
12.ЮРИДИЧНІ  АДРЕСИ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН

	ПОКУПЕЦЬ:
	ПОСТАЧАЛЬНИК :

	
ДЕРЖАВНЕ ПІДПРИЄМСТВО «ПІДПРИЄМСТВО ДЕРЖАВНОЇ КРИМІНАЛЬНО-ВИКОНАВЧОЇ СЛУЖБИ УКРАЇНИ (№ 98)»
30430, с. Климентовичі, Шепетівський район Хмельницька область.
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Код ЄДРПОУ 08681040
Телефон/факс (03840) 4-08-14


_________________ І.О Кучер
м. п.
	




Додаток №1 
до  Договору №_____
                          від ___.________2023 р.


Специфікація №1


	№ з/п
	Найменування товару
	Од. виміру
	Кількість 
	Ціна за одиницю без ПДВ, грн.
	Сума без ПДВ, грн

	1
	
	
	
	
	

	РАЗОМ без ПДВ
	

	ПДВ 20%
	

	ВСЬОГО:
	




	ЗАМОВНИК:
	ПОСТАЧАЛЬНИК :
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30430, с. Климентовичі, Шепетівський район Хмельницька область.
UA 313223130000026003000013819 в Хмельницька філія АТ «Укрексімбанк»
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Телефон/факс (03840) 4-08-14


__________________І.О.Кучер
м.п.
	



